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ID-DIRETTIVA 2001/105/KE TAL-PARLAMENT EWROPEW U TAL-KUNSILL

tad-19 ta' Dicembru 2001

li temenda d-Direttiva tal-Kunsill 94/57/KE dwar ir-regoli u n-normi komuni ghall-
organizzazzjonijiet ta' l-ispezzjoni u l-perizja tal-bastimenti u ghall-attivitajiet rilevanti ta'

l-amministrazzjonijiet marittimi

(Test b'relevanza ghaż-ŻEE)

Il-PARLAMENT EWROPEW U L-KUNSILL TA' L-UNJONI EWROPEA,

Wara li kkunsidraw it-Trattat li jistabbilixxi l-Komunità Ekono-
mika Ewropea, u b'mod partikolari l-Artikolu 80(2) tieghu,

Wara li kkunsidraw il-proposta mill-Kummissjoni (1),

Wara li kkunsidraw l-opinjoni tal-Kunsill Ekonomiku u Soc-
jali (2),

Wara li kkunsidraw l-opinjoni tal-Kumitat tar-Regjuni (3),

Waqt li kienu qed jagixxu skond il-procedura stabbilita fl-Arti-
kolu 251 tat-Trattat (4) fid-dawl tat-test kongunt approvat mill-
Kumitat tal-Konciljazzjoni fit-13 ta' Novembru 2001,

Billi:

(1) Il-prevenzjoni tas-sigurtà u t-tniggis tal-bahar tista' tittej-
jeb permezz ta' l-implimentazzjoni xierqa u obbligatorja
mill-Istati tal-bandiera tal-konvenzjonijiet eżistenti rile-
vanti li qeghdin fis-sehh f'livell internazzjonali.

(2) Id-Direttiva tal-Kunsill 94/57/KE (5) stabbiliet sistema
ghar-rikonoxximent mill-Komunità kollha ta' l-organiz-
zazzjonijiet li, b'konformità mal-konvenzjonijiet inter-
nazzjonali, jistghu jigu awtorizzati sa certu limitu biex
jispezzjonaw il-bastimenti u johorgu c-certifikati rile-
vanti ta' sigurtà ghan-nom ta' l-Istati Membri.

(3) L-implimentazzjoni fil-prattika ta' dik id-Direttiva wriet
li xi aggustamenti ghar-rikonoxximent mal-Komunità
kollha ta' l-organizzazzjonijiet setghu kkontribwew bil-
kbir favur it-tishih ta' dik is-sistema waqt li jigu ssimpli-
fikati l-obbligazzjonijiet tas-sorveljanza u r-rapportag-
gimposti mill-Istati Membri.

(4) Mill-adozzjoni tad-Direttiva 94/57/KE sehhew xi
żviluppi fil-legislazzjoni rilevanti f'livell Komunitarju u
internazzjonali li jehtiegu li jsiru aktar aggustamenti
ghad-Direttiva 94/57/KE.

(5) B'mod partikolari, ghall-finijiet tad-Direttiva 94/57/KE,
huwa xieraq li jigu applikati l-emendi ghall-konvenzjoni-
jiet internazzjonali flimkien mal-protokolli u l-kodici
relatati ta' status mandatorju, msemmi fl-Artikolu 2(d)
tad-Direttiva 94/57/KE, li dahlet fis-sehh wara l-adoz-
zjoni tad-Direttiva kif ukoll ir-Riżoluzzjonijiet rilevanti
ta' l-Organizzazzjoni Internazzjonali Marittima (IMO).

(6) Bil-hsieb li tigi promossa l-implimentazzjoni effettiva ta'
l-obbligazzjonijiet ta' l-Istati tal-bandiera stabiliti fil-kon-
venzjonijiet internazzjonali, l-Assemblea ta' l-IMO adot-
tat fis-27 ta' Novembru 1997 ir-Riżoluzzjoni A.847(20)
dwar il-linji gwida biex jghinu lill-Istati tal-bandiera fl-
implimentazzjoni ta' l-istrumenti ta' l-IMO.

(7) L-IMO adottat il-Kodici Internazzjonali dwar l-Immanig-
gar tas-Sigurtà (IMS) permezz tar-Riżoluzzjoni ta' l-
Assemblea A.741(18) ta' l-4 ta' Novembru 1993 li saret
mandatorja permezz tal-Kapitolu IX l-gdid tal-Konvenz-
joni Internazzjonali ghas-Sigurtà tal-Hajja fuq il-Bahar
(SOLAS).

(8) Bil-hsieb li tigi żgurata l-implimentazzjoni uniformi tal-
Kodici IMS, il-linji gwida dwar l-implimentazzjoni tal-
Kodici IMS mill-amministrazzjonijiet marittrimi gew
adottati fit-23 ta' Novembru 1995 permezz tar-Riżoluz-
zjoni IMO A.788(19).

(9) Bil-hsieb li jigu armonizzati l-perizji u l-ispezzjonijiet
statutorji li ghandhom jitwettqu mill-amministrazzjoni-
jiet tal-bandiera bis-sahha tal-konvenzjonijiet internaz-
zjonali, l-IMO adottat ir-Riżoluzzjoni A.746(18) ta' l-4
ta' Novembru 1993 dwar il-Linji Gwida ghall-Perizji taht
is-Sistema Armonizzata tal-Perizji u c-Certifikazzjoni.

(10) Rekord tajjeb ta' osservanza tas-sigurtà u l-prevenzjoni
tat-tniggis — imkejjel fil-każ tal-bastimenti kollha kklas-
sifikati minn organizzazzjoni, irrispettivament mill-ban-
diera li dawn itajru — huwa indikazzjoni importanti
dwar il-funzjonalità ta' l-organizzazzjoni u huwa ghal-
hekk essenzjali ghall-ghoti tar-rikonoxximent inizjali u
ż-żamma tieghu.

(11) Biex jinghata r-rikonoxximent inizjali lill-organizzazzjo-
nijiet li jixtiequ li jkunu awtorizzati biex jahdmu ghan-
nom ta' l-Istati Membri, il-konformità mad-dispożizzjo-
nijiet tad-Direttiva 94/57KE tista' tigi vvalutata b'aktar
effettività b'maniera armonizzata u ccentralizzata mill-
Kummissjoni flimkien ma' l-Istati Membri li jitolbu r-
rikonoxximent.

(1) GU C 212 E, tal-25.7.2000, p. 114 u GU C 154 E, tad-29.5.2001,
p. 51.

(2) GU C 14, tas-16.1.2001, p. 22.
(3) GU C 22, ta' l-24.1.2001, p. 19.
(4) L-Opinjoni tal-Parlament Ewropew tat-30 ta' Novembru 2000. (GU

C 228, tat-3.8.2001, p. 150), Il-Pożizzjoni Komuni tal-Kunsill tas-26
ta' Frar 2001 (GU C 101, tat-30.3.2001, p. 1), u d-Deciżjoni tal-Par-
lament Ewropew tas-16 ta' Mejju 2001 (ghadha mhix ippubblikata
fil-Gurnal Ufficjali). Id-Deciżjoni tal-Parlament Ewropew ta l-24 ta'
Ottubru 2001 u d-Deciżjoni tal-Kunsill tas-6 ta' Dicembru 2001.

(5) GU L 319, tat-12.12.1994, p. 20. Id-Direttiva kif emendata bid-
Direttiva tal-Kummissjoni 97/58/KE (GU L 274, 7.10.1997, p. 8).
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(12) Bl-istess mod, is-sorvelja kontinwa a posteriori ta' l-orga-
nizzazzjonijiet rikonoxxuti biex tigi valutata l-konfor-
mità taghhom mad-dispożizzjonijiet tad-Direttiva 94/57/
KE tista' titwettaq b'mod aktar effettiv b'maniera armo-
nizzata u ccentralizzata. Huwa ghalhekk xieraq li l-Kum-
missjoni, flimkien ma'l-Istati Membri li jitolbu r-rikonox-
ximent, tigi fdata b'dan ix-xoghol ghan-nom tal-Komu-
nità kollha.

(13) B'żieda ma' l-awtorità ta' l-Istati Membri li jissospendu l-
awtorizzazzjoni ta' organizzazzjoni li tahdem ghan-nom
taghhom, awtorità simili ghandha tghodd f'livell tal-
Komunità, waqt li l-Kummissjoni tkun permessa, fuq il-
bażi ta' procedura tal-Kumitat, li tissospendi r-rikonoxxi-
ment ta' organizzazzjoni ghal perijodu ta' żmien limitat
fejn l-osservanza tas-sigurtà u l-prevenzjoni tat-tniggis
ta' l-organizzazzjoni jmur ghall-aghar u din tonqos li
tiehu l-miżuri korrettivi kif imiss.

(14) B'konformità mal-metodu użat fil-Komunità kollha
kemm hi, id-deciżjoni li jigi rtirat rikonoxximent lil
organizzazzjoni li tonqos li thares id-dispożizzjonijiet
stabbiliti fid-Direttiva, inklużi l-każi fejn l-osservanza
tas-sigurtà u tal-prevenzjoni ta' tniggis issir mhux sodis-
facenti, ghandha tittiehed f'livell tal-Komunità, u ghal-
hekk mill-Kummissjoni, fuq il-bażi tal-procedura tal-
Kumitat.

(15) Billi d-Direttiva 94/57/KE tiżgura l-libertà ghall-provvista
ta' servizzi fil-Komunità, il-Komunità ghandu jkollha d-
dritt li tinnegozja ma' dawk il-pajjiżi terzi fejn ikunu
qeghdin uhud mill-organizzazzjonijiet rikonoxxuti t-trat-
tament ugwali ghall-organizzazzjonijiet rikonoxxuti li
jinsabu fil-Komunità.

(16) Id-divergenza fis-sistemi ta' debitu finanzjarju ta' l-orga-
nizzazzjonijiet li jahdmu ghan-nom ta'l-Istati Membri
kienet ta'diffikultà fl-implimentazzjoni kif imiss tad-
Direttiva 94/57/KE. Bhala kontribut biex tissolva din il-
problema hija haga xierqa li jkun hemm grad ta' armo-
nizzazzjoni f'livell Komunitarju dwar id-debitu li jinho-
loq minn kwalunkwe incident ikkawżat minn organiz-
zazzjoni rikonoxxuta, kif deciż minn qorti, inkluż l-isse-
tiljar ta' tilwima permezz ta' proceduri arbitrali.

(17) Il-miżuri mehtiega ghall-implimentazzjoni tad-Direttiva
94/57/KE ghandhom jigu adottati skond id-Deciżjoni
tal-Kunsill 1999/468/KE tat-28 ta' Gunju 1999 li tip-
provdi l-proceduri ghall-eżercizzju tas-setghat ta' l-impli-
mentazzjoni kkonferiti fuq il-Kummissjoni (1).

(18) Billi t-trasparenza u l-bdil ta' taghrif bejn il-partijiet inte-
ressati, kif ukoll id-dritt pubbliku ghall-access tat-taghrif,
huma ghodda fundamentali ghall-prevenzjoni ta' l-acci-
denti fuq il-bahar, l-organizzazzjonijiet rikonoxxuti
ghandhom jipprovdu t-taghrif kollu statutorju rilevanti
dwar il-kondizzjonijiet tal-bastimenti fil-klassi taghhom

lill-awtoritajiet ta' l-Istat tal-kontroll tal-port u jaghmluh
disponibbli ghall-publiku ingenerali.

(19) Fi sforz sabiex il-bastimenti ma jithallewx jibdlu l-klassi
biex jevitaw li jwettqu t-tiswijiet mehtiega, l-organizzaz-
zjonijiet rikonoxxuti ghandhom jiskambjaw bejniethom
it-taghrif kollu rilevanti dwar il-kondizzjonijiet tal-basti-
menti li jibdlu l-klassi.

(20) Organizzazzjoni m'ghandhiex tkun kontrollata minn
proprjetarji jew bennejja tal-bastimenti jew minn ohrajn
li jahdmu kummercjalment fil-manifattura, fit-taghmir,
fit-tiswija jew fl-operazzjoni tal-bastimenti. Organizzaz-
zjoni m'ghandhiex tkun sostanzjalment dipendenti fuq
intrapriża kummercjali wahda ghad-dhul taghha. Meta
jressqu t-talba taghhom biex jigu rikonoxxuti, is-socjeta-
jiet tal-klassifika u l-periti taghhom ghandhom jintrabtu
bil-miktub fuq bażi individwali li ma jaccettawx xoghol
statutorju fejn x'aktarx jista' jkun hemm konflitt ta' inte-
ressi, jigifieri fejn ikun hemm identità mal-proprjetarju
jew l-operatur tal-bastiment li jkun sa jigi spezzjonat,
jew ikun hemm rabtiet ta' negozju, personali jew famil-
jari, mal-proprjetarju jew ma' l-operatur tal-bastiment.

(21) Il-kriterji kwalitattivi li ghandhom jintlahqu mill-orga-
nizzazzjonijiet teknici sabiex jigu rikonoxxuti f'livell
Komunitarju u biex jinżamm dak ir-rikonoxximent
ghandhom jinkludu dispożizzjonijiet biex jigi żgurat li l-
periti esklusivi biss ikunu jistghu jaghmlu l-ispezzjonijiet
u l-perizji mehtiega mill-konvenzjonijiet internazzjonali,
jigifieri x-xoghlijiet statutorji relatati mal-hrug tac-certifi-
kati rilevanti tas-sigurtà. Dawk l-organizzazzjonijiet
ghandu jkollhom kontroll strett fuq l-impjegati u l-
ufficcji taghhom, inklużi l-ferghat u l-ufficcji kollha
gewwa u barra l-Komunità u dawn ghandhom jistabi-
lixxu l-miri u l-indikaturi taghhom ghall-osservanza tas-
sigurtà u l-prevenzjoni tat-tniggis. Dawk l-organizzazzjo-
nijiet ghandu jkollhom sistema stabilita biex ikejlu l-
kwalità tas-servizzi taghhom.

(22) Id-Direttiva 94/57/KE ghandha tigi hekk emendata,

ADOTTAW DIN ID-DIRETTIVA:

L-Artikolu 1

Id-Direttiva 94/57/KE qieghda b'dan tigi emendata kif gej:

1. fl-Artikolu 2, il-punti (b), (c), (d), (i) u (j) ghandhom jigu
mibdula b'dan li gej:

“(b) ‘bastiment li jtajjar il-bandiera ta' Stat Membru' tfisser
bastiment irregistrat fi u li jtajjar il-bandiera ta' Stat
Membru skond il-legislazzjoni tieghu. Il-bastimenti li
ma jaqblux ma' din it-tifsira huma assimilati mal-basti-
menti li jtajru l-bandiera ta' pajjiż terz;

(c) ‘spezzjonijiet u perizji' tfisser spezzjonijiet u perizji li
jkunu mandatorji li jsiru skond il-konvenzjonijiet inter-
nazzjonali;(1) GU L 184, tas-17.7.1999, p. 23.
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(d) ‘konvenzjonijiet internazzjonali' tfisser il-Konvenzjoni
Internazzjonali ta' l-1974 dwar is-Sigurtà tal-Hajja fuq
il-Bahar (SOLAS), il-Konvenzjoni Internazzjonali ta' l-
1966 dwar il-Linji tal-Garr u l-Konvenzjoni Internaz-
zjonali 1973/1978 dwar il-Prevenzjoni ta' Tniggis mill-
Bastimenti, flimkien mal-protokolli u l-emendi tagh-
hom, u l-kodici relatati ta' status mandatorju fl-Istati
Membri kollha, fis-sehh fis-19 ta' Dicembru 2001;

(i) ‘certifikat tal-klassi' tfisser dokument mahrug minn soc-
jetà ta' klassifika li jiccertifika s-sahha strutturali u mek-
kanika ta' bastiment ghal użu jew servizz partikolari
skond ir-regoli u r-regolamenti stabiliti u ppubblikati
minn dik is-socjetà;

(j) ‘certifikat tar-radju ta' sigurtà ta' bastiment tat-taghbija'
tfisser ic-certifikat introdott mir-Regolamenti tar-radju
SOLAS 1974/1978 kif emendati, adottati mill-IMO;”

2. fl-Artikolu 3, is-sentenza li gejja ghandha tiżdied wara l-
paragrafu 1:

“L-Istati Membri ghandhom jagixxu skond id-dispożizzjoni-
jiet rilevanti ta' l-Anness u l-Appendici li jinsabu mar-Riżo-
luzzjoni IMO A.847(20) dwar il-linji gwida biex jghinu lill-
Istati tal-bandiera fl-implimentazzjoni ta' l-istrumenti ta' l-
IMO.”;

3. L-Artikolu 4 ghandu jinbidel b'dan li gej:

“L-Artikolu 4

1. L-Istati Membri li jixtiequ jaghtu awtorizzazzjoni lil
xi organizzazzjoni li tkun ghadha mhix rikonoxxuta,
ghandhom iressqu talba ghar-rikonoxximent lill-Kummiss-
joni flimkien mat-taghrif shih u l-evidenza tal-konformità
mal-kriterji stabiliti fl-Anness u dwar il-htiega u r-rabta li
din ha tkun tikkonforma mad-dispożizzjonijiet ta' l-Arti-
kolu 15(2), (4) u (5). Il-Kummissjoni, flimkien ma' l-Istati
Membri rispettivi li iressqu t-talba, ghandha twettaq valu-
tazzjonijiet dwar l-organizzazzjonijiet li dwarhom tkun
irceviet it-talba ghar-rikonoxximent biex tivverifika li l-
organizzazzjonijiet ikunu jikkonformaw u jintrabtu li jik-
konformaw mal-htigiet imsemmija hawn fuq. Deciżjoni
dwar ir-rikonoxximent ghandha tqis ir-rekords ta' l-osser-
vanza tas-sigurtà u l-prevenzjoni tat-tniggis ta' l-organiz-
zazzjoni, imsemmija fl-Artikolu 9. Ir-rikonoxximent
ghandu jinghata mill-Kummissjoni skond il-procedura
msemmija fl-Artikolu 7(2).

2. L-Istati Membri jistghu jressqu quddiem il-Kummiss-
joni talbiet specjali ghal rikonoxximent limitat ghal tliet
snin ghal organizzazzjonijiet li jilhqu l-kriterji kollha ta' l-
Anness hlief ghal dawk stabiliti taht il-paragrafi 2 u 3 tat-
taqsima A. L-istess procedura bhal dik imsemmija fil-para-
grafu 1 ghandha tghodd fil-każ ta' dawn it-talbiet specjali
bl-eccezzjoni li l-kriterji ta' l-Anness li dwarhom il-konfor-
mità ghandha tigi stmata matul il-valutazzjoni li ssir mill-
Kummissjoni, flimkien ma' l-Istat Membru jkunu l-kriterji
kollha barra minn dawk stabiliti taht il-paragrafi 2 u 3 tat-
taqsima A. L-effetti ta' dan ir-rikonoxximent limitat ghand-

hom ikunu limitati esklussivament ghall-Istat Membru jew
l-Istati Membri li jkunu ressqu talba ghal dak ir-rikonoxxi-
ment.

3. L-organizzazzjonijiet kollha li jinghataw rikonoxxi-
ment ghandhom jigu ssorveljati mill-qrib mill-kumitat
imwaqqaf taht l-Artikolu 7, partikolarment dawk imsem-
mija fil-paragrafu 2 hawn fuq, bl-iskop tal-possibiltà ta'
deciżjonijiet dwar jekk ghandux jigi estiż jew le r-rikonox-
ximent limitat. Fir-rigward ta' dawn l-organizzazzjonijiet ta'
l-ahhar, deciżjoni dwar l-estensjoni ta' dak ir-rikonoxxin-
ment m'ghandhiex tqis il-kriterji stabbiliti taht il-paragrafi
2 u 3 tat-taqsima A ta' l-Anness iżda ghandha tqis ir-rekord
ta' l-osservanza tas-sigurtà u l-prevenzjoni tat-tniggis ta' l-
organizzazzjoni, kif imsemmi fl-Artikolu 9(2). Kull deciż-
joni dwar l-estensjoni tar-rikonoxximent limitat ghandha
tispecifika taht liema kondizzjonijiet, jekk ikun hemm, tin-
ghata dik l-estensjoni.

4. Il-Kummissjoni ghandha thejji u taggorna lista ta' l-
organizzazzjonijiet rikonoxxuti tal-konformità mal-para-
grafi 1, 2 u 3. Il-lista ghandha tigi ppublikata fil-Gurnal Uffic-
jali tal-Komunitajiet Ewropej.

5. L-organizzazzjonijiet li fit-22 ta' Jannar 2002 digà
kienu rikonoxxuti fuq il-bażi ta' din id-Direttiva ghandhom
jibqghu jigu rikonoxxuti. Madankollu, dawk l-organizzaz-
zjonijiet ghandhom ikunu mehtiega jikkonformaw mad-dis-
pożizzjonijiet il-godda stabiliti f'din id-Direttiva u l-konfor-
mità taghhom ghandha tigi vvalutata matul l-ewwel stimi
msemmija fl-Artikolu 11.”;

4. L-Artikolu 5 ghandu jigi emendat kif gej:

(a) il-paragrafu 1 ghandu jinbidel b'dan li gej:

“1. Waqt l-applikazzjoni ta' l-Artikolu 3(2), l-Istati
Membri m'ghandhomx fil-principju jirrifjutaw li jawto-
rizzaw xi wahda mill-organizzazzjonijiet li jkollhom ir-
rikonoxximent biex iwettqu dawk il-funzjonijiet, bla
hsara ghad-dispożizzjonijiet tal-paragrafu 3 u l-Artikoli
6 u 11. Iżda, dawn jistghu jirrestringu l-ghadd ta' l-
organizzazzjonijiet li huma jawtorizzaw skond il-htigiet
taghhom basta jkun hemm ragunijiet trasparenti u
oggettivi biex isir dan. Fuq it-talba ta' Stat Membru, il-
Kummissjoni ghandha, skond il-procedura stabilita fl-
Artikolu 7, tadotta l-miżuri adattati.”;

(b) il-paragrafu 2 ghandu jithassar;

(c) il-paragrafu 3 ghandu jinbidel b'dan li gej:

“3. Biex Stat Membru jaccetta li organizzazzjoni
rikonoxxuta stabilita fi Stat terz tkun tista' twettaq id-
dmirijiet imsemmija fl-Artikolu 3 jew parti minnhom
din tista' titlob lill-Istat terz inkwistjoni biex jaghti trat-
tament reciproku lil dawk l-organizzazzjonijiet li jkun
stabbiliti fil-Komunità. B'żieda ma' dan, il-Komunità
tista' titlob lil Stat terz fejn tkun qieghda organizzaz-
zjoni rikonoxxuta biex jaghti trattament reciproku lil
dawk l-organizzazzjonijiet rikonoxxuti li jkunu qieghda
fil-Komunità.”;
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5. L-Artikolu 6 ghandu jigi emendat kif gej:

(a) il-paragrafu 2 ghandu jinbidel b'dan li gej:

“2. Ir-relazzjoni tax-xoghol ghandha tigi rregolata bi
ftehim bil-miktub ifformalizzat u mhux diskriminatorju
jew b'arrangamenti legali ekwivalenti li jkun fihom id-
dmirijiet u l-funzjonijiet specifici assunti mill-organiz-
zazzjonijiet u li jkunu jinkludu ta' l-anqas:

(a) id-dispożizzjonijiet stabbiliti fl-Appendici II tar-
Riżoluzzjoni IMO A.739(18) dwar il-linji gwida
ghall-awtorizzazzjoni ta' l-organizzazzjonijiet li
jagixxu ghan-nom ta' l-amministrazzjoni, waqt li
dawn jigu ispirati mill-Anness, l-Appendici u d-
Dokument Mehmuż mac-Cirkolari 710/ ta' l-IMO
MSC u c-Cirkolari 307 tal-MEPC dwar il-ftehim
mudell ghall-awtorizzazzjoni ta' l-organizzazzjoni-
jiet rikonoxxuti biex jagixxu ghan-nom ta' l-ammi-
nistrazzjoni;

(b) id-dispożizzjonijiet li gejjin dwar id-debitu finanz-
jarju:

(i) jekk id-debitu li jirriżulta minn xi accident jigi
finalment u definittivament impost fuq l-ammi-
nistrazzjoni minn qorti jew bhala parti mill-
issetiljar ta' kwistjoni permezz ta' proceduri ta'
arbitragg, flimkien ma' l-obbligu ta' kumpens
lill-partijiet li jsofru d-dannu, ghal telf jew ghal
hsara fil-proprjetà jew ghal korriment personali
jew ghall-mewt, li jigi ppruvat f'dik il-qorti li
jkun gie kkawżat minn att volontarju jew minn
ommissjoni jew negligenza kbira ta' l-organiz-
zazzjoni rikonoxxuta, l-amministrazzjoni
ghandu jkollha d-dritt ghall-kumpens finanz-
jarju mill-organizzazzjoni li jkollha r-rikonoxxi-
ment safejn l-imsemmi telf, hsara, korriment
jew mewt ikunu, skond kif deciż minn dik il-
qorti, ikkawżat mill-organizzazzjoni rikonox-
xuta;

(ii) jekk debitu li jirriżulta minn xi incident jigi
finalment u definittivament impost fuq l-ammi-
nistrazzjoni minn qorti jew bhala parti mill-
issetiljar ta' kwistjoni permezz ta' proceduri ta'
arbitragg, flimkien ma'l-obbligu ghall-kumpens
lill-partijiet li jsofru d-dannu, il-korriment per-
sonali jew il-mewt, li jigi ppruvat f'dik il-qorti li
jkunu gew ikkawżati minn xi negligenza jew
traskuragni jew minn ommissjoni ta' l-organiz-
zazzjoni rikonoxxuta, l-impjegati taghha, l-
agenti jew il-persuni li jagixxu ghan-nom ta' l-
organizzazzjoni rikonoxxuta, l-amministraz-
zjoni ghandu jkollha d-dritt ghall-kumpens
finanzjarju mill-organizzazzjoni rikonoxxuta
safejn l-imsemmi korriment personali jew mewt
ikunu, kif deciż minn dik il-qorti, ikkawżati
mill-organizzazzjoni rikonoxxuta; l-Istati Mem-
bri jistghu jillimitaw l-ammont massimu li
ghandu jithallas mill-organizzazzjoni rikonox-
xuta, iżda li ghandu, ta' l- anqas, ikun egwali
ghal EUR 4 miljun;

(iii) jekk id-debitu li jirriżulta minn xi incident ikun
finalment u definittivament impost fuq l-ammi-
nistrazzjoni minn qorti jew bhala parti mill-
issetiljar ta' kwistjoni permezz ta' proceduri ta'
arbitragg, flimkien ma' l-obbligu tal-kumpens
lill-partijiet li jsofru d-dannu, ghal telf jew hsara

fil-proprjetà, li jkun gie ppruvat f'dik il-qorti li
jkunu gew ikkawżati minn negligenza jew minn
att ta' traskuragni jew minn ommissjoni ta' l-
organizzazzjoni rikonoxxuta, l-impjegati
taghha, l-agenti jew il-persuni li jagixxu ghan-
nom ta' l-organizzazzjoni rikonoxxuta, l-ammi-
nistrazzjoni ghandu jkollha d-dritt ghall-kum-
pens finanzjarju mill-organizzazzjoni rikonox-
xuta safejn l-imsemmi telf jew hsara jkunu, kif
deciż minn dik il-qorti, ikkawżati mill-organiz-
zazzjoni rikonoxxuta; l-Istati Membri jistghu jil-
limitaw l-ammont massimu li ghandu jithallas
mill-organizzazzjoni rikonoxxuta, iżda li
ghandu, ta' l- anqas ikun egwali ghal 2 miljun
EUR;

(c) dispożizzjonijiet ghall-verifika perjodika mill-ammi-
nistrazzjoni, jew minn korp imparzjali estern mah-
tur mill-amministrazzjoni, tad-dmirijiet li l-organiz-
zazzjoni twettaq ghan-nom taghha, kif imsemmi fl-
Artikolu 11(1);

(d) il-possibiltà ta' spezzjonijiet dettaljati ghal gharrieda
tal-bastimenti;

(e) dispożizzjonijiet ghar-rapportagg ta' taghrif essenz-
jali dwar il-flotta kklassifikata taghhom, il-bidliet,
is-sospensjonijiet u l-irtirar tal-klassi kif imsemmi
fl-Artikolu 15(3).”;

(b) il-paragrafu li gej ghandu jiżdied:

“5. Il-Kummissjoni ghandha, mhux aktar tard mit-
22 ta' Lulju 2006, tibghat rapport lill-Parlament Ewro-
pew u lill-Kunsill li jivvaluta l-impatt ekonomiku tal-
metodu tad-debitu previst minn dan l-Artikolu fuq il-
partijiet ikkoncernati u, b'mod aktar partikolari, il-kon-
segwenzi tieghu fuq il-bilanc finanzjarju ta' l-organiz-
zazzjonijiet rikonoxxuti.

Dan ir-rapport ghandu jithejja b'kooperazzjoni ma' l-
awtoritajiet kompetenti ta' l-Istati Membri u l-partijiet
ikkoncernati, b'mod partikolari l-organizzazzjonijiet
rikonoxxuti/s-socjetajiet tal-klassifika. Il-Kummissjoni
ghandha, jekk ikun mehtieg fid-dawl ta' din il-valutaz-
zjoni, tressaq proposti ghall-emenda ta' din id-Direttiva
b'referenza aktar specifika ghall-principju tad-debitu u
d-debiti massimi.”;

6. L-Artikolu 7 ghandu jinbidel b'dan li gej:

“L-Artikolu 7

1. Il-Kummissjoni ghandha tkun meghjuna minn kumi-
tat.

2. Meta ssir referenza ghal dan il-paragrafu, l-Artikoli 5
u 7 tad-Deciżjoni 1999/468/KE ghandhom jghoddu, wara
li jitqiesu d-dispożizzjonijiet ta' l-Artikolu 8 taghha.

Il-perijodu stabbilit fl-Artikolu 5(6) tad-Deciżjoni 1999/
468/KE ghandu jkun stabilit bhala ta' tliet xhur.

3. Il-Kumitat ghandu jaddotta r-regoli tieghu ta' proce-
dura.”;
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7. L-Artikolu 8 (1) ghand jinbidel b'dan li gej:

“1. Din id-Direttiva tista', minghajr ma jitwessa' l-ambitu
taghha, tigi emendata skond il-procedura stabbilita fl-Arti-
kolu 7(2), sabiex:

– tghodd, ghall-finijiet ta' din id-Direttiva, ta' l-emendi
sussegwenti ghall-konvenzjonijiet, tal-protokolli, tal-
kodici u tar-riżoluzzjonijiet internazzjonali, relatati magh-
hom imsemmija fl-Artikoli 2(d), 3(1) u 6(2), li jkunu
dahlu fis-sehh,

– taggorna l-kriterji ta'l-Anness waqt li jitqiesu, b'mod
partikolari, id-deciżjonijiet rilevanti ta' l-IMO,

– tibdel l-ammonti specifikati fil-punti (ii) u (iii) ta' l-Arti-
kolu 6(2)(b).”;

8. L-Artikolu 9 ghandu jinbidel b'dan li gej:

“L-Artikolu 9

1. Ir-rikonoxximent ta' l-organizzazzjonijiet imsemmija
fl-Artikolu 4 li ma jibqghux aktar jikkonformaw mal-kri-
terji stabiliti fl-Anness jew li jonqsu li jikkonformaw mar-
rekords ta' l-osservanza tas-sigurtà u l-prevenzjoni tat-tnig-
gis imsemmija fil-paragrafu 2 ghandu jigi rtirat. L-irtirar
tar-rikonoxximent ghandu jigi deciż mill-Kummissjoni
skond il-procedura msemmija fl-Artikolu 7(2), wara li l-
organizzazzjoni kkoncernata tkun inghatat l-opportunità li
tibghat l-osservazzjonijiet taghha.

2. Waqt it-thejjija ta' l-abbozzi tad-deciżjoni relatata ma'
l-irtirar tar-rikonoxximent kif imsemmi fil-paragrafu 1, il-
Kummissjoni ghandha tqis ir-riżultat tal-valutazzjonijiet ta'
l-organizzazzjonijiet rikonoxxuti msemmija fl-Artikolu 11
kif ukoll ir-rekords ta' l-osservanza tas-sigurtà u l-prevenz-
joni tat-tniggis ta' l-organizzazzjonijiet, imkejla ghall-basti-
menti kollha li jkollhom fil-klassi irrispettivament mill-ban-
diera li jtajru l-bastimenti.

Ir-rekords ta' l-osservanza tas-sigurtà u l-prevenzjoni tat-
tniggis ta' l-organizzazzjonijiet ghandhom jinhargu mit-tagh-
rif li jirriżulta mill-Memorandum tal-Ftehim ta' Parigi dwar
il-Kontroll tal-Port mill-Istat u/jew minn skemi simili. Indi-
kazzjonijiet ohra jistghu jinhargu mill-analiżi tal-korrimenti
li jinvolvu l-bastimenti klassifikati mill-organizzazzjonijiet
rikonoxxuti.

Ir-rapporti maghmula mill-Istati Membri fuq il-bażi ta'l-
Artikolu 12 ghandhom ukoll jitqiesu biex jigu stmati r-
rekords ta' l-osservanza tas-sigurtà u l-prevenzjoni tat-tnig-
gis ta' l-organizzazzjonijiet.

Il-kumitat stabbilit taht l-Artikolu 7 ghandu jistabbilixxi l-
kriterji li ghandhom jigu segwiti biex jigi deciż, fuq il-bażi
tat-taghrif imsemmi f'dan il-paragrafu, meta l-osservanza ta'
organizzazzjoni li tagixxi ghan-nom ta' Stat tal-bandiera
jista' jitqies bhala theddida mhux accettabbli ghas-sigurtà u
l-ambjent.

L-abbozz tad-deciżjonijiet relatati ma' l-irtirar tar-rikonoxxi-
ment kif imsemmi fil-paragrafu 1 ghandu jintbaghat mill-
Kumitat lill-Kummissjoni fuq iniżjattiva tieghu stess jew
fuq it-talba ta' l-Istat Membru.”;

9. L-Artikolu 10 ghandu jinbidel b'dan li gej:

“L-Artikolu 10

1. Minkejja l-kriterji specifikati fl-Anness, fejn Stat Mem-
bru jqis li organizzazzjoni rikonoxxuta ma tistax aktar
tkun awtorizzata biex twettaq ghan-nom taghha x-xoghli-
jiet specifikati fl-Artikolu 3 dan jista' jissospendi dik l-awto-
rizzazzjoni fuq il-bażi tal-procedura li gejja:

(a) l-Istat Membru ghandu javża lill-Kummissjoni u lill-
Istati Membri l-ohra bid-deciżjoni tieghu minghajr dew-
mien, waqt li jaghti r-ragunijiet sostanzjati ghal dan;

(b) il-Kummissjoni ghandha teżamina jekk is-sospensjoni
tkunx iggustifikata minhabba ragunijiet ta' perikolu
serju ghas-sigurtà jew ghall-ambjent;

(c) waqt li tagixxi skond il-procedura stabbilita fl-Artikolu
7(2), il-Kummissjoni ghandha tavża lill-Istat Membru
jekk id-deciżjoni biex tigi sospiża l-awtorizzazzjoni
tkunx iggustifikata jew le ghal ragunijiet ta' perikolu
serju ghas-sigurtà jew ghall-ambjent u, jekk ma tkunx
iggustifikata, titlob lill-Istat Membru biex jirtira s-sos-
pensjoni.

2. Kull fejn il-Kummissjoni tqis li r-rekord ta' l-osser-
vanza tas- sigurtà jew tal-prevenzjoni tat-tniggis ta' orga-
nizzazzjoni rikonoxxuta jmur ghall-aghar, iżda minghajr
ma jigi ggustifikat l-irtirar tar-rikonoxximent taghha fuq il-
bażi tal-kriterji msemmija fl-Artikolu 9(2), jista' jigi deciż li
l-organizzazzjoni li jkollha r-rikonoxximent tigi avżata
b'hekk u tintalab biex tiehu l-miżuri adattati biex ittejjeb ir-
rekords taghha ta' l-osservanza tas-sigurtà u l-prevenzjoni
tat-tniggis, u tavża lill-Istati Membri b'dan. Jekk l-organiz-
zazzjoni rikonoxxuta tonqos milli tipprovdi lill-Kummiss-
joni twegiba xierqa jew jekk il-Kummissjoni tqis li l-miżuri
mehuda mill-organizzazzjoni rikonoxxuta jkunu naqsu li
jtejbu r-rekords taghha ta' l-osservanza tas-sigurtà u l-pre-
venzjoni tat-tniggis, il-Kummissjoni tista' tiddeciedi li tissos-
pendi r-rikonoxximent ghall-perijodu ta' sena skond il-pro-
cedura msemmija fl-Artikolu 7(2) wara li l-organizzazzjoni
kkoncernata tkun inghatat l-opportunità biex tressaq l-
osservazzjonijiet taghha. Matul dak il-perijodu, l-organiz-
zazzjoni rikonoxxuta m'ghandhiex tkun imhollija tohrog-
jew iggedded xi certifikat ghall-bastimenti li jtajru l-ban-
diera ta' l-Istati Membri waqt li c-certifikati mahruga jew
imgedda fil-passat mill-organizzazzjoni jibqghu validi.

3. Il-procedura msemmija fil-paragrafu 2 ghandha
tghodd ukoll fejn il-Kummissjoni jkollha xhieda li l-orga-
nizzazzjoni rikonoxxuta tkun naqset li thares id-dispożiz-
zjonijiet ta' l-Artikolu 15(3), (4) jew (5).

4. Sena wara l-adozzjoni tad-deciżjoni tal-Kummissjoni
li tissospendi r-rikonoxximent ta' organizzazzjoni, il-Kum-
missjoni ghandha tivvaluta jekk in-nuqqasijiet imsemmija
fil-paragrafi 2 u 3 li jkunu wasslu ghas-sospensjoni jkunux
tnehhew. Fejn dawk in-nuqqasijiet ikunu ghadhom hemm
ir-rikonoxximent ghandu jigi rtirat skond il-procedura
msemmija fl-Artikolu 7(2).”;

07/Vol. 6 43Il-Gurnal Ufficjali ta' l-Unjoni EwropeaMT



10. L-Artikolu 11 ghandu jinbidel b'dan li gej:

“L-Artikolu 11

1. Kull Stat Membru ghandu jkun sodisfatt li l-organiz-
zazzjonijiet rikonoxxuti li jagixxu ghan-nom tieghu ghall-
fini ta' l-Artikolu 3(2) effettivament iwettqu l-funzjonijiet
imsemmija f'dak l-Artikolu ghas-sodisfazzjoni ta' l-ammi-
nistrazzjoni kompetenti tieghu.

2. Kull Stat Membru ghandu jwettaq dan ix-xoghol ta' l-
anqas fuq bażi ta' kull sentejn u ghandu jipprovdi lill-Kum-
missjoni u lill-Istati Membri l-ohra rapport tar-riżlutati ta'
din is-sorveljanza mhux aktar tard mill-31 ta' Marzu ta'
kull sena li tigi wara s-snin li ghalihom il-konformità tkun
giet ivvalutata.

3. L-organizzazzjonijiet rikonoxxuti kollha ghandhom
jigu vvalutati mill-Kummissjoni, flimkien ma' l-Istat Mem-
bru li jkun ressaq it-talba rilevanti ghar-rikonoxximent, fuq
bażi regolari u ta' l-anqas kull sentejn biex jigi vverifikat li
dawn ikunu jikkonformaw mal-kriterji ta' l-Anness. Waqt l-
ghażla ta' l-organizzazzjonijiet tal-valutazzjoni, il-Kummiss-
joni ghandha tqis partikolarment ir-rekords ta' l-osservanza
tas-sigurtà u tal-prevenzjoni tat-tniggis ta' l-organizzaz-
zjoni, tar-rekords tal-korrimenti u tar-rapporti maghmula
mill-Istati Membri skond l-Artikolu 12. Il-valutazzjoni tista'
tinkludi żjara lill-ferghat regjonali ta'l-organizzazzjoni kif
ukoll spezzjoni ghal gharrieda tal-bastimenti bl-iskop li tigi
vverifikata l-osservanza ta' l-organizzazzjoni. F'dan il-każ il-
Kummissjoni ghandha, fejn ikun xieraq, tavża lill-Istati
Membri fejn tkun tinsab il-fergha regjonali. Il-Kummissjoni
ghandha tipprovdi lill-Istati Membri rapport tar-riżultati
tal-valutazzjoni.

4. Kull organizzazzjoni rikonoxxuta ghandha tqieghed
ghad-dispożizzjoni tal-Kumitat imwaqqaf skond l-Artikolu
7 r-riżultati tar-reviżjoni tas-sistema ta' l-immaniggar ta'
kwalità fuq il-bażi ta' kull sena.”;

11. L-Artikolu 12 ghandu jinbidel b'dan li gej:

“L-Artikolu 12

Fl-eżercizzju tad-drittijiet taghhom ta' l-ispezzjoni u l-obbli-
gazzjonijiet bhala portijiet ta' Stati, l-Istati Membri ghand-
hom jirrapportaw lill-Kummissjoni u lill-Istati Membri l-
ohra, u javżaw lill-Istat tal-bandiera kkoncernat, dwar l-
iskoperta tal-hrug ta' certifikati validi minn organizzazzjo-
nijiet li jagixxu ghan-nom ta' l-Istat tal-bandiera lil basti-
ment li ma jkunx jikkonforma mal-htigiet rilevanti tal-kon-
venzjonijiet internazzjonali, jew dwar kull nuqqas ta' basti-
ment li jkollu certifikat validu tal-klassi u li jkun relatat ma'
l-oggetti koperti minn dak ic-certifikat. Każijiet biss ta' bas-
timenti li jkunu ta' theddida ghas-sigurtà u l-ambjent jew li
juru evidenza ta' mgieba partikolarment traskurata ta' l-
organizzazzjonijiet ghandhom jigu rrappurtati ghall-finijiet
ta' dan l-Artikolu. L-organizzazzjoni rikonoxxuta kkoncer-
nata ghandha tigi avżata bil-każ waqt l-ispezzjoni inizjali
biex din tkun tista' tiehu minnufih l-azzjoni xierqa biex
issegwi l-każ.”

12. L-Artikolu 13 ghandu jithassar;

13. Fl-ahhar ta' l-Artikolu 14(2) ir-referenza ghall-Artikolu 13
ghandha tinbidel bl-Artikolu 7(2);

14. L-Artikolu 15 ghandu jigi emendat kif gej:

(a) il-paragrafu 1 ghandu jinbidel b'dan li gej:

“1. L-organizzazzjonijiet rikonoxxuti ghandhom jik-
konsultaw lil xulxin kull tant żmien bil-hsieb li
tinżamm l-ekwivalenza tan-normi teknici taghhom u l-
implimentazzjoni taghhom b'konformità mad-dispożiz-
zjonijiet tar-Riżoluzzjoni ta' l-IMO A.847(20) dwar il-
linji gwida ghall-ghajnuna lil Stati tal-bandiera fl-impli-
mentazzjoni ta' l-istrumenti ta' l-IMO. Dawn ghandhom
jipprovdu lill-Kummissjoni rapporti kull tant żmien
dwar il-progress fundamentali fin-normi.”;

(b) il-paragrafi 3 u 4 ghandhom jinbidlu b'dan li gej:

“3. L-organizzazzjonijiet rikonoxxuti ghandhom jip-
provdu lill-amministrazzjonijiet ta' l-Istati Membri
kollha li jkun taw xi wahda mill-awtorizzazzjonijiet
previsti mill-Artikolu 3 u lill-Kummissjoni t-taghrif
kollu rilevanti dwar il-flotta klassifikata taghhom, it-
trasferimenti, il-bidliet, is-sospensjonijiet u l-irtirar ta'
klassi, irrispettivament mill-bandiera li jtajru l-basti-
menti. It-taghrif dwar it-trasferimenti, il-bidliet, is-sos-
pensjonijiet, u l-irtirar tal-klassi, inkluż it-taghrif dwar
il-perizji li jkunu ghadhom ma sarux, ir-rakkomandaz-
zjonijiet li jkunu ghadhom ma sarux, il-kondizzjonijiet
tal-klassi, il-kondizzjonijiet dwar l-operat jew ir-restriz-
zjonijiet fuq l-operat mahruga kontra l-bastimenti
kklassifikati taghhom – irrispettivament mill-bandiera li
jtajru – ghandhom ukoll jigu kkomunikati lis-sistema
tat-taghrif Sirenac ghall-ispezzjonijiet tal-kontroll port-
wali ta' l-Istat u ghandu jigi ppublikat fuq il-website,
jekk ikun hemm, ta' dawn l-organizzazzjonijiet riko-
noxxuti.

4. L-organizzazzjonijiet rikonoxxuti m'ghandhomx
johorgu certifikati lill-bastiment, irrispettivament mill-
bandiera li jtajjar, li jkun gie deklassifikat jew li jkun
qed jibdel il-klassi ghal ragunijiet ta' sigurtà qabel ma
tinghata l-opportunità lill-amministrazzjoni kompetenti
ta' l-Istat tal-bandiera biex jaghti l-opinjoni tieghu fi
żmien ragonevoli biex jigi stabilit jekk tkunx mehtiega
spezzjoni shiha.”;

(c) il-paragrafu li gej ghandu jiżdied:

“5. F'każijiet ta' trasferiment tal-klassi minn organiz-
zazzjoni rikonoxxuta ghal ohra, l-organizzazzjoni li tit-
lef ghandha tavża lill-organizzazzjoni li tirbah bil-
perizji kollha li kien messhom saru, bir-rakkomandaz-
zjonijiet li kien messhom saru, bil-kondizzjonijiet tal-
klassi, bil-kondizzjonijiet fuq l-operat jew ir-restrizzjo-
nijiet fuq l-operat mahruga kontra l-bastiment. Mat-
trasferiment, l-organizzazzjoni li titlef ghandha tip-
provdi lill-organizzazzjoni li tirbahil-fajl shihta' l-istorja
tal-bastiment. Ic-certifikati tal-bastiment ghandhom jin-
hargu mill-organizzazzjoni li tirbahbiss wara li l-perizji
li kien messhom saru jkunu tlestew b'mod sodisfacenti
u wara li r-rakkomandazzjonijiet kollha li kien mess-
hom saru jew il-kondizzjonijiet tal-klassi mahruga
qabel kontra l-bastiment ikunu tlestew kif jigi specifikat
mill-organizzazzjoni li titlef. Qabel il-hrug tac-certifi-
kati, l-organizzazzjoni li tirbah ghandha tavża lill-orga-
nizzazzjoni li titlef bid-data tal-hrug tac-certifikati u tik-
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konferma d-data, il-post fejn qieghed u l-azzjoni
mehuda biex tissodisfa kull perizja, kull rakkomandaz-
zjoni u kull kondizzjoni tal-klassi li kien messhom saru.
L-organizzazzjonijiet rikonoxxuti ghandhom jikkoope-
raw ma' xulxin fl-implimentazzjoni kif suppost tad-dis-
pożizzjonijiet ta' dan il-paragrafu.”;

15. Fl-Artikolu 16, il-paragrafu li gej ghandu jiżdied:

“4. B'żieda ma' dan, il-Kummissjoni ghandha tavża lill-
Parlament Ewropew u lill-Kunsill, fuq bażi regolari dwar il-
progress ta' l-implimentazzjoni tad-Direttiva gewwa l-Istati
Membri.”;

16. L-Anness ghad-Direttiva ghandu jigi implimentat kif gej:

(a) it-taqsima A ghandha tinbidel b'dan li gej:

“A. IL-KRITERJI MINIMI GENERALI

1. L-organizzazzjoni rikonoxxuta ghandha tkun
f'pożizzjoni li turi dokumenti dwar l-esperjenza
estensiva fil-valutazzjoni tad-disinn u l-kostruzzjoni
tal-bastimenti tal-merkanzija.

2. L-organizzazzjoni ghandu jkollha fil-flotta taghha
ta' l-anqas 1 000 bastiment li kapaci jivvjaggaw fl-
oceani ('il fuq minn 100 TGR) b'total ta' mhux
anqas minn 5 miljun TGR.

3. L-organizzazzjoni ghandha timpjega maghha ghadd
ta' impjegati teknici li jkun paragunabbli ma' l-
ghadd tal-bastimenti klassifikati. Bhala minimu, 100
perit esklussiv huma mehtiega biex jintlahqu l-hti-
giet tal-paragrafu 2.

4. L-organizzazzjonij ghandu jkollha regoli u regola-
menti komprensivi ghad-disinn, il-kostruzzjoni u l-
perizja kull tant żmien tal-bastimenti tal-merkan-
zija, ippublikati u kontinwament aggornati u
mtejba permezz ta' ricerka u programmi ta'
żvilupp.

5. L-organizzazzjoni ghandha tara li r-registru taghha
tal-bastimenti jigi ppublikat ta' kull sena jew
jinżamm f'bażi elettronika accessibbli ghall-pub-
bliku.

6. L-organizzazzjoni m'ghandhiex tkun ikkontrollata
minn proprjetarji jew bennejja tal-bastimenti jew
minn ohrajn li jkunu involuti kummercjalment fil-
manifattura, fit-taghmir, fit-tiswija jew fl-operaz-
zjoni tal-bastimenti. L-organizzazzjoni m'ghandhiex
tkun sostanzjalment dipendenti fuq intrapriża kum-
mercjali wahda ghad-dhul taghha. L-organizzaz-
zjoni rikonoxxuta m'ghandhiex twettaq xoghol sta-
tutorju jekk dan ikun identiku ma' jew ikollu rab-
tiet kummercjali, personali jew familjari mal-propr-
jetarju jew ma' l-operatur tal-bastiment. Din l-
inkompatibilità ghandha tghodd ghall-periti impje-
gati ma' l-organizzazzjoni rikonoxxuta.

7. L-organizzazzjoni ghandha topera skond id-dis-
pożizzjonijiet stabbiliti fl-Anness li jinsab mar-
Riżoluzzjoni IMO A.789(19) dwar l-ispecifici tal-
perizja u l-funzjonijiet ta' certifikazzjoni ta' l-orga-
nizzazzjonijiet rikonoxxuti li jagixxu ghan-nom ta'
l-amministrazzjoni, safejn dawn ikunu jkopru
kwistjonijiet li jaqghu fl-ambitu ta' din id-Direttiva.”

(b) fit-taqsima B:

(i) it-titolu ghandu jinbidel b'dan li gej

“B. IL-KRITERJI SPECIFICI MINIMI”;

(ii) il-paragrafi 4, 5, 6, 7 u 9 ghandhom jinbidlu b'dan
li gej:

“4. L-organizzazzjoni tkun lesta li tipprovdi t-tagh-
rif rilevanti lill-amministrazzjoni, lill-Kummiss-
joni u lill-partijiet interessati.

5. L-amministrazzjoni ta' l-organizzazzjoni iddefi-
niet u ddokumentat il-politika u l-oggettivi
taghha kif ukoll l-impenn taghha favur il-kwa-
lità u żgurat li din il-politika tkun tiftiehem, tigi
implimentata u tinżamm fil-livelli kollha ta' l-
organizzazzjoni. Il-politika ta' l-organizzazzjoni
ghandha tkun tirreferi ghall-miri u l-indikaturi
ta'l-osservanza tas-sigurtà u l-prevenzjoni tat-
tniggis.

6. L-organizzazzjoni żviluppat, implimentat u
ssostni sistema interna effettiva ta' kwalità
bbażata fuq l-partijiet adattati ta' normi ta' kwa-
lità internazzjonalment rikonoxxuti b'konfor-
mità ma' l-EN 45004 (il-korpi ta' l-ispezzjoni) u
ma' l-EN 29001, kif interpretati mill-htigijiet ta'
l-Iskema tac-Certifikazzjoni ta' Sistemi ta' Kwa-
lità IACS, u li, inter alia, jiżguraw li:

(a) ir-regoli u r-regolamenti ta' l-organizzaz-
zjoni jigu stabbbiliti u miżmuma b'mod sis-
tematiku;

(b) ir-regoli u r-regolamenti ta' l-organizzaz-
zjoni jigu mharsa u sistema interna biex tit-
kejjel il-kwalità tas-servizz b'relazzjoni ma'
dawn ir-regoli u r-regolamenti tibda tiffunz-
jona;

(c) il-htigiet tax-xoghol statutorju li ghalih l-
organizzazzjoni tkun giet awtorizzata jigu
mharsa u sistema interna ghall-kejl tal-kwa-
lità tas-servizz relatata mal-konformità
rigward il-konvenzjonijiet internazzjonali
tibda tithaddem;

(d) ir-responsabbiltajiet, l-awtoritajiet u l-inter-
relazzjoni ta' l-impjegati li x-xoghol tagh-
hom jeffettwa l-kwalità tas-servizzi ta' l-
organizzazzjoni jigu definiti u dokumentati;

(e) ix-xoghol kollu jitwettaq taht kondizzjoni-
jiet kontrollati;

(f) titwaqqaf sistema ta' sorveljanza li tissor-
velja l-azzjonijiet u x-xoghol imwettaq mill-
periti u l-haddiema teknici u amministrat-
tivi impjegati direttament mill-organizzaz-
zjoni;

(g) il-htigiet tax-xoghol statutorju li ghalih l-
organizzazzjoni tkun awtorizzata jitwettqu
biss mill-periti esklussivi taghha jew mill-
periti esklussivi ta' organizzazzjonijiet ohra
rikonoxxuti; fil-każi kollha, il-periti esklus-
sivi ghandu jkollhom teknika estensiva tat-
tip partikolari tal-bastiment li fuqu jwettqu
ix-xoghol statutorju kif rilevanti ghal-
perizja partikolari u l-htigiet rilevanti appli-
kabbli li ghandhom jitwettqu;
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(h) tigi implimentata sistema ghall-kwalifika
tal-periti u l-aggornament kontinwu tal-
kapacità taghhom;

(i) jinżammu rekords, li juru l-ilhuq tan-normi
mehtiega fil-kwistjonijiet koperti mis-ser-
vizzi mwettqa, kif ukoll it-thaddim effettiv
tas-sistema tal-kwalità;

(j) tinżamm sistema komprensiva ta' verifika
interna pjanata u dokumentata dwar l-atti-
vitajiet relatati mal-kwalità fil-lokalitajiet
kollha;

(k) il-perizji u l-ispezzjonijiet statutorji meh-
tiega mis-Sistema Armonizzata tal-Perizja u
c-Certifikazzjoni li ghalihom l-organizzaz-
zjoni hija awtorizzata isiru skond id-dis-
pożizzjoni stabilita fl-Anness u l-Appendici
li jinsabu mar-Riżoluzzjoni IMO A.746(18)
fuq il-Linji Gwida dwar il-Perizji taht is-Sis-
tema Armonizzata tal-Perizji u c-Certifikaz-
zjoni;

(l) jigu stabbiliti linji cari u diretti dwar ir-res-
ponsabbiltà u l-kontroll bejn l-ufficcji cen-
trali u dawk regjonali tas-socjetà u bejn l-
organizzazzjonijiet rikonoxxuti u l-periti
taghhom.

7. L-organizzazzjoni ghandha turi hila:

(a) biex tiżviluppa u żżomm aggornat sett
shihu adegwat tar-regoli u r-regolamenti
taghha dwar il-buq, il-makkinarju u l-appa-
rat ta' l-elettriku u tal-kontroll li jkollu l-
kwalità tan-normi teknici rikonoxxuti inter-
nazzjonalment li fuq il-bażi taghhom ikunu
jistghu jinhargu c-Certifikati tas-Sigurtà tal-
Konvenzjoni SOLAS u tal-Bastimenti tal-
Passiggieri (rigward l-adegwatezza ta' l-
istruttura tal-bastiment u tas-sistemi essenz-
jali ta' makkinarju shipboard) u certifikati
ta' Linja ta' Taghbija (rigward l-adegwatezza
tas-sahha tal-bastiment);

(b) biex jaghmlu l-ispezzjonijiet u l-perizji
kollha mehtiega mill-konvenzjonijiet inter-
nazzjonali ghall-hrug ta' certifikati, inklużi
l-mezzi mehtiega ghall-valutazzjoni – per-
mezz ta' l-użu ta' impjegati professjonali

kkwalifikati u skond id-dispożizzjonijiet sta-
biliti fl-Anness li jinsab mar-Riżoluzzjoni
IMO A.788(19) dwar il-linji gwida fuq l-
implimentazzjoni tal-Kodici Internazzjonali
ghall-Amministrazzjoni tas-Sigurtà (ISM)
mill-amministrazzjonijiet – l-applikazzjoni
u ż-żamma tas-sistema amministrattiva ta'
sigurtà, kemm dik ibbażata fl-art kif ukoll
dik fuq il-bastimenti, mahsuba li tkun
koperta fic-certifikazzjoni.”;

“9. L-organizzazzjoni ghandha tippermetti l-parte-
cipazzjoni fl-iżvilupp tar-regoli u/jew tar-regola-
menti taghha mir-rappreżentanti ta' l-amminis-
trazzjoni u tal-partijiet l-ohra kkoncernati.”

L-Artikolu 2

1. L-Istati Membri ghandhom igibu fis-sehh il-ligijiet, ir-
regolamenti u d-dispożizzjonijiet amministrattivi mehtiega biex
jikkonformaw ma' din id-Direttiva sa mhux aktar tard mit-22
ta' Lulju 2003. Dawn ghandhom minnufih javżaw b'dan lill-
Kummissjoni.

2. Fejn l-Istati Membri jadottaw dawn id-dispożizzjonijiet,
dawn ghandu jkun fihom referenza ghal din id-Direttiva jew
ghandhom ikunu akkumpanjati b'dik ir-referenza fl-okkażjoni
tal-pubblikazzjoni ufficjali taghhom. L-Istati Membri ghandhom
jistabilixxu kif ghandha ssir dik ir-referenza.

3. L-Istati Membri ghandhom jikkomunikaw mal-Kummiss-
joni t-testi tad-dispożizzjonijiet tal-ligi nazzjonali li ghandhom
jadottaw fil-qasam irregolat minn din id-Direttiva.

L-Artikolu 3

Din id-Direttiva ghandha tidhol fis-sehh fil-jum tal-pubblikaz-
zjoni taghha fil-Gurnal Ufficjali tal-Komunitajiet Ewropej.

L-Artikolu 4

Din id-Direttiva qed tigi indirizzata lill-Istati Membri.

Maghmula fi Brussel, fid-19 ta' Dicembru 2001.

Ghall-Parlament Ewropew

Il-President
N. FONTAINE

Ghall-Kunsill

Il-President
A. NEYTS-UYTTEBROECK
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